
Félicitations!

�1�R�X�V���Y�R�X�V���I�«�O�L�F�L�W�R�Q�V���G�H���Y�R�W�U�H���Q�R�X�Y�H�O���D�F�K�D�W���G� �X�Q���S�U�R�G�X�L�W���2�P�H�J�D��

Chez Omega, nous nous efforçons de développer des appareils  technologiquement 

avancés  qui contribuent à un régime alimentaire plus équilibré et plus savoureux, le 

�S�O�X�V���S�U�ª�V���S�R�V�V�L�E�O�H���G�H���O�H�X�U���«�W�D�W���Q�D�W�X�U�H�O�������&� �H�V�W���D�Y�H�F���O�H���V�R�X�W�L�H�Q���G�H�V���D�G�H�S�W�H�V���F�R�P�P�H���Y�R�X�V��

�T�X�H���Q�R�W�U�H���P�D�U�T�X�H���F�R�Q�W�L�Q�X�H���G� �«�Y�R�O�X�H�U�������9�R�W�U�H���H�Q�W�K�R�X�V�L�D�V�P�H���Q�R�X�V���S�H�U�P�H�W���G�H���F�R�Q�W�L�Q�X�H�U��

�¢�� �U�«�L�Q�Y�H�Q�W�H�U�� �H�W�� �¢�� �U�H�Q�R�X�Y�H�O�H�U�� �Q�R�W�U�H�� �J�D�P�P�H�� �G� �H�[�W�U�D�F�W�H�X�U�V�� �G�H�� �M�X�V���� �G�H�� �P�«�O�D�Q�J�H�X�U�V�� �¢��

�K�D�X�W�H���Y�L�W�H�V�V�H���H�W���G� �«�T�X�L�S�H�P�H�Q�W���G�H���E�R�L�V�V�R�Q�����/� �«�T�X�L�S�H���G� �2�P�H�J�D���Y�R�X�V���U�H�P�H�U�F�L�H���G�H���Y�R�W�U�H��

�V�R�X�W�L�H�Q���G�H�S�X�L�V���S�O�X�V���G�H���������D�Q�V������

�5�H�M�R�L�J�Q�H�]���Q�R�X�V���V�X�U���7�Z�L�W�W�H�U���#�2�P�H�J�D�$�S�S�O�L�D�Q�F�H�V���H�W���R�X���V�X�U���)�D�F�H�E�R�R�N���#�2�P�H�J�D�-�X�L�F�H�U�V

POUR ENREGISTRER LE PRODUIT, VISITEZ:
www.omegajuicers.com/omega-warranty-registration

POUR LES RECETTES, VISITEZ: www.omegajuicers.com/recipes

SERVICE À LA CLIENTÈLE: Appelez le +1-800-633-3401  ou  
visitez le site: www.omegajuicers.com/contact-omega-juicers

Après avoir utilisé votre Omega, nous vous remercions de votre évaluation de la machine sur 

www.OmegaJuicers.com
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GARANTIES IMPORTANTES



Les appareils électriques devraient toujours être ut ilisés en adoptant des précautions 
de sécurité de base, notamment les consignes suivantes.

1.   LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT L’UTILISATION.

���������� ���$�À�Q���G�H���S�U�R�W�p�J�H�U���F�R�Q�W�U�H���O�H�V���F�K�R�F�V���p�O�H�F�W�U�L�T�X�H�V�����Q�H���S�D�V���V�X�E�P�H�U�J�H�U���O�H���F�R�U�G�R�Q�����O�D���À�F�K�H��
ou le corps de l’appareil dans l’eau ou d’autres liqu ides.

3.   Il faut surveiller de près l’utilisation par ou  près des enfants de tout appareil.

���������� ���'�p�E�U�D�Q�F�K�H�U���O�D���À�F�K�H���D�Y�D�Q�W���O�·�D�V�V�H�P�E�O�D�J�H�����O�·�H�Q�O�q�Y�H�P�H�Q�W���G�H�V���S�L�q�F�H�V���H�W���O�H���Q�H�W�W�R�\�D�J�H��
et lorsque vous n’utilisez pas l’appareil.

5.   Éviter tout contact avec les pièces en mouvement.

���������� ���1�H���S�D�V���X�W�L�O�L�V�H�U���X�Q���D�S�S�D�U�H�L�O���G�R�Q�W���O�H���F�R�U�G�R�Q���R�X���O�D���À�F�K�H���H�V�W���H�Q�G�R�P�P�D�J�p���R�X���D�S�U�q�V��
une défaillance ou un bris de l’appareil, toutes cause s confondues. Retourner 
�O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���D�X���I�D�E�U�L�F�D�Q�W�����Y�R�L�U���O�D���J�D�U�D�Q�W�L�H�����D�X�[���À�Q�V���G�·�H�[�D�P�H�Q�����G�H���U�p�S�D�U�D�W�L�R�Q�V���R�X��
d’ajustement électrique ou mécanique.

7.    L’utilisation d’accessoires non recommandés ou vendu s par le fabricant pourrait  
causer un incendie, un choc électrique ou des blessures.

8.   Ne pas laisser le cordon pendre d’un comptoir, tab le, ou près de surfaces chaudes.

9.    Assurez-vous de toujours verrouiller la plaque  de la centrifugeuse si elle est en 
marche.

���������������3�R�X�U���G�p�E�U�D�Q�F�K�H�U�����D�S�S�X�\�H�U���O�H���E�R�X�W�R�Q���2�)�)���S�X�L�V���U�H�W�L�U�H�U���O�D���À�F�K�H���G�H���O�D���S�U�L�V�H����
Assurezvous que le moteur arrête complètement avant de démonter l’appareil.

11.    Ne pas mettre vos doigts ou d’autres objets dan s la centrifugeuse en marche. Si 
des aliments sont coincés dans l’ouverture, utiliser l e débouchoir ou un autre fruit 
�R�X���X�Q���O�p�J�X�P�H���D�À�Q���G�H���U�H�S�R�X�V�V�H�U���O�H�V���D�O�L�P�H�Q�W�V���F�R�L�Q�F�p�V�����/�R�U�V�T�X�H���F�H�W�W�H���P�p�W�K�R�G�H���H�V�W��
�L�P�S�R�V�V�L�E�O�H�����D�U�U�r�W�H�U���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O�����U�H�W�L�U�H�U���O�D���À�F�K�H���G�H���O�D���S�U�L�V�H���G�H���F�R�X�U�D�Q�W���H�W���G�p�P�R�Q�W�H�U���O�D��
centrifugeuse pour retirer les aliments restants.

12.   Ne pas utiliser à l’extérieur.

13.    Ne pas poser sur un brûleur de gaz ou électri que ou près d’eux ou dans un four 
chaud.

�������������1�H���S�D�V���X�W�L�O�L�V�H�U���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���j���G�H�V���À�Q�V���D�X�W�U�H�V���T�X�H���V�R�Q���X�V�D�J�H���G�H�V�W�L�Q�p��

15.    Maintenir la propreté de l’appareil. Se référe r aux instructions de soin et de 
nettoyage dans ce manuel.

�$�9�(�5�7�,�6�6�(�0�(�1�7�����&�H�W���D�S�S�D�U�H�L�O���H�V�W���P�X�Q�L���G�·�X�Q�H���F�K�H���S�R�O�D�U�L�V�p�H�����X�Q�H���O�D�P�H���H�V�W���S�O�X�V���O�D�U�J�H��
que l’autre). Pour réduire les risques d’électrocution , il n’y a qu’une seule façon 
d’insérer cette che dans une prise de courant polarisée . Si la che ne s’insère pas 
entièrement dans la prise, inversez-la. Si elle ne s’a dapte toujours pas, communiquer 
avec un électricien qualié. NE modier PAS la che d’aucune fa çon. 

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

GARANTIES IMPORTANTES
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COMPOSITION DE VOTRE OMEGA
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A Trémie

B Tambour

C Poignée

D �&�O�L�S���G�H���À�[�D�W�L�R�Q

E Capsule

F  Bouton Marche/Arrêt 
(à l’arrière)

G Foreuse (dans le tambour)

H Cone vide (dans le tambour)

I Filtre de jus (dans le tambour)

J Bouchon d’extrémité

K 4 buses pour pâtes

L 2 becs à pains bâtons

M Passoire

N Brosse de nettoyage

O Contenant de pulpe

P Contenant de jus

Q Poussoir

Q

A

D

B

C

G
H
I

J

F

E

O
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L

N

P
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 1 Trémie

 2 Tambour

 3 �&�O�L�S���G�H���À�[�D�W�L�R�Q

 4 Foreuse

 5 Filtre d e jus

 6 Bouchon d’extrémité

 7 Contenant de pulpe

 8 Contenant de jus

 1 Trémie

 2 Tambour

 3 �&�O�L�S���G�H���À�[�D�W�L�R�Q

 4 Foreuse

 5 Cone vide

 6 Buses au choix

 7 Bouchon d’extrémité

 8 Contenant de pulpe

6

7

6

4

4

5

5

1

1

2

2

3

3

CENTRIFUGEUSE

ROBOT CULINAIRE

7

8

8
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MODE D'EMPLOI

2

3

1

AVERTISSEMENT Lorsque vous utilisez 
le bouton [ON] ou [Rev] assurez-vous 
que la foreuse est compl•tement 
arr€t•e.

Une fois que l’extraction ou le traitement 
est terminé, mettre le commutateur en 
position arrêt.

Peu à peu, verser des ingrédients dans 
l’entonnoir de la trémie et appuyer sur le 
poussoir.

Appuyer sur le bouton [ON] à l’arrière 
du Sytème alimentaire Omega® pour 
commencer.

BOUTON MARCHE/ARR!T/MARCHE ARRI•RE

[On] 
Marche

[REV] 
Marche arrière

[On] 
Marche

[REV] 
Marche arrière

Arrêt

NE placer AUCUN objet métallique dans 
la trémie. Si le tambour est bloqué ou si 
l’appareil cesse de fonctionner, appuyer 
sur le bouton marche arrière 2 ou 3 fois 
et appuyer à nouveau sur le bouton 
�0�$�5�&�+�(���D�À�Q���G�H���U�H�S�U�H�Q�G�U�H���O�·�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q��
normale.



5

SYST•ME ALIMENTAIRE
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SYST•ME ALIMENTAIRE POLYVALENTE

Ce système alimentaire comprend une foreuse de type moulin -tour breveté fabriqué 
en mélamine hygiénique approuvé par la FDA. La vitess e basse de 80 tr/min garantit 
une valeur nutritionnelle supérieure.

•   �-�8�6���'�(���)�5�8�,�7�6�����(�[�W�U�D�L�W���H�I�À�F�D�F�H�P�H�Q�W���O�H���M�X�V���G�H�V���I�U�X�L�W�V���G�X�U�V���H�W���P�R�X�V�������P�r�P�H���O�H�V���D�J�U�X�P�H�V��

•   JUS DE LÉGUMES. Extrait le jus de toutes sortes de légu mes, y compris les carrottes, les 
betteraves, les céleris, les poivrons et les radis, s ans en perdre l’arôme naturel et les 
avantages nutritionnels. Un goût frais et une nutrit ion complète sont garanties avec 
ce processus d’extraction unique.

•   AGROPYRE ET LÉGUMES VERTS FEUILLUS. Le chou frisé, le chou, les épinards et les 
aiguilles de pin ne sont que quelques exemples des p roduits naturels pouvant être 
transformés en jus. Offrez-vous les meilleurs aliments na turels crus et pressez-les pour 
en tirer les avantages nutritionnels complets.

•   ROBOT CULINAIRE. Hache et émince, et offre les parfums natu rels et les avantages 
nutritionnels de l’ail, des échalotes, du poivron ro uge, du gingembre et de la plupart 
des aliments, y compris les herbes et les épices. Les a liments mous destinés aux 
régimes particuliers des bébés sont facilement et rapideme nt préparés au moyen du 
réglage homogénéisateur.

•   BEURRES DE NOIX. Préparez du beurre aux amandes, aux arachides, aux graines de 
tournesol et plus encore avec des aliments tout naturel s.

•   LAITS DE NOIX ET DE SOJA. Utilisez des amandes, des pacanes, des cajous, des 
noisettes, et vos noix favorites pour préparer des l aits nutritifs. Vous pouvez également 
préparer des laits de noix de coco.

•   DESSERTS. Préparez des desserts naturels sans produits laitiers ou gluten, faibles en 
gras, en sucre et en calories, qui goûtent comme vos gla ces préférées.

•   �$�/�,�0�(�1�7�6���3�2�8�5���%�e�%�e�6�����3�U�p�S�D�U�H�]���G�H�V���D�O�L�P�H�Q�W�V���S�R�X�U���E�p�E�p���P�D�L�V�R�Q���H�Q���D�\�D�Q�W���F�R�Q�À�D�Q�F�H��
que votre bébé s’alimente de fruits et légumes nutriti fs et faciles à digérer.

•   MOULIN. Moudre facilement des grains de café et de la farine .

•   EXTRUDEUSE DE PÂTES. Prépare du spaghetti, du linguini, ou des pains bâtons 
extrudées en quelques minutes à peine au moyen des bou ses de pâtes comprises 
avec l’appareil.



5

ST"RILISATION
ET

NETTOYAGE FACILE
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ST"RILISATION ET NETTOYAGE

ST"RILISATION

NETTOYAGE FACILE

Vous pouvez bien nettoyer les pièces 
en les submergeant dans une solution 
d’eau et de bicarbonate de soude ou 
du savon à vaisselle durant environ 30 
minutes.

1

1
Lorsque vous avez terminé d’utiliser le 
sytème alimentaire Omega ®, vous n’avez 
qu’à mettre toutes les pièces au lave-
vaisselle sur le plateau supérieur.



5
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PR"CAUTIONS DE S#RET"

ATTENTION Dangers ou pratiques peu sûres qui pourraient entr aîner des 
blessures légères ou endommager l’appareil.

�&�H���V�\�P�E�R�O�H���L�Q�G�L�T�X�H���T�X�H���O�H���F�R�Q�W�H�Q�X���S�R�X�U�U�D�L�W���H�Q�W�U�D�v�Q�H�U���X�Q���U�L�V�T�X�H���G�·�L�Q�F�H�Q�G�L�H
�R�X���G�H���F�K�R�F���p�O�H�F�W�U�L�T�X�H�� 
�/�·�D�Y�H�U�W�L�V�V�H�P�H�Q�W���S�U�p�F�L�V���À�J�X�U�H���G�D�Q�V���O�H���V�\�P�E�R�O�H��

�7�K�L�V���V�L�J�Q���L�Q�G�L�F�D�W�H�V���S�U�R�K�L�E�L�W�H�G���D�F�W�V��
�6�S�H�F�L�À�F���S�U�R�K�L�E�L�W�L�R�Q�V���D�U�H���Z�U�L�W�W�H�Q���D�U�R�X�Q�G���R�U���L�Q���W�K�H���V�L�J�Q��

�7�K�L�V���V�L�J�Q���L�Q�G�L�F�D�W�H�V���F�R�Q�W�H�Q�W�V���R�I���U�H�J�X�O�D�W�L�Q�J���R�U���G�L�U�H�F�W�L�Q�J���D�F�W�L�R�Q�V��
�6�S�H�F�L�À�F���S�U�R�K�L�E�L�W�L�R�Q�V���D�U�H���Z�U�L�W�W�H�Q���D�U�R�X�Q�G���R�U���L�Q���W�K�H���V�L�J�Q��

�1�(���3�$�6���%�5�$�1�&�+�(�5���2�8���'�e�%�5�$�1�&�+�(�5���$�9�(�&���/�(�6���0�$�,�1�6���0�2�8�,�/�/�e�(�6��
Risque de causer un choc électrique ou des blessures.

�1�(���3�$�6���8�7�,�/�,�6�(�5���$�9�(�&���8�1�(���7�(�1�6�,�2�1���e�/�(�&�7�5�,�4�8�(���$�8�7�5�(���4�8�(���&�(�/�/�(���6�3�e�&�,�)�,�e�(��
Risque de choc électrique, d’incendie et de performance anor male. Si la 
tension diffère, elle risque de réduire la durée de vie du moteur ou causer 
une défaillance.

�%�5�$�1�&�+�(�5���/�(���&�2�5�'�2�1���'�·�$�/�,�0�(�1�7�$�7�,�2�1���&�2�5�5�(�&�7�(�0�(�1�7���(�7���)�(�5�0�(�0�(�1�7��
Risque de causer un choc électrique ou des blessures.

SI LE CORDON D’ALIMENTATION EST ENDOMMAGÉ, IL DOIT ÊTRE REMPLACÉ 
PAR LE FABRICANT, SON SERVICE OU UNE PERSONNE QUALIFIÉE POUR ÉVITER 
�/�(���'�$�1�*�(�5����
Si le cordon d’alimentation est endommagé, il peut causer  un choc 
électrique ou des blessures.

�1�(���-�$�0�$�,�6���0�2�'�,�)�,�(�5���/�·�$�3�3�$�5�(�,�/�����'�(���3�/�8�6�����1�(���3�$�6���/�(���'�e�0�2�1�7�(�5���2�8���/�(��
�5�e�3�$�5�(�5���9�2�8�6���0�È�0�(�����1�·�,�1�6�e�5�(�=���3�$�6���'�(���'�2�,�*�7�6�����'�(���&�2�5�3�6���e�7�5�$�1�*�(�5�6���2�8��
�'�·�2�%�-�(�7�6���&�2�0�0�(���8�1�(���$�,�*�8�,�/�/�(���'�$�1�6���/�(�6���)�(�1�7�(�6���2�8���/�(�6���7�5�2�8�6���'�(���/�$���%�$�6�(�� 
Risque de causer un incendie, un choc électrique ou une d éfaillance.  
Pour le soutien technique, communiquez avec un centre de service à la 
clientèle local autorisé.

Tous les utilisateurs de cet appareil doivent lire e t comprendre les précautions de 
sécurité avant de faire fonctionner l’appareil.

EXEMPLES DE SYMBOLES

PR"CAUTIONS
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PR"CAUTIONS DE S#RET"

NE PAS UTILISER L’APPAREIL SANS VERROUILLER CONVENABLEMENT 
�/�·�(�1�7�2�1�1�2�,�5��
Cela peut causer une blessure ou une défaillance.

�1�(���-�$�0�$�,�6���0�(�7�7�5�(���/�(���'�2�,�*�7�����8�1�(���)�2�8�5�&�+�(�7�7�(�����8�1�(���&�8�,�/�/�Ë�5�(�����(�7�&�����'�$�1�6���/�$
�6�2�5�7�,�(���'�(���-�8�6���'�,�5�(�&�7�(��
Cela peut causer une blessure ou une défaillance.

SI LA ROTATION DE LA FOREUSE S’ARRÊTE AU COURS DE L’EXPLOITATION 
NORMAL E, APPUYER SUR LE BOUTON [REV/marche arrière] ET TENIR PENDANT 
2-3 SECONDES ET UNE FOIS L’OPÉRATION EN MARCHE ARRIÈRE TERMINÉE, 
APPUYER À NOUVEAU SUR LE BOUTON [ON]����
�6�L���X�Q�H���W�H�O�O�H���L�Q�W�H�U�U�X�S�W�L�R�Q���F�R�Q�W�L�Q�X�H���G�H���V�H���S�U�R�G�X�L�U�H���G�X�U�D�Q�Wl’exploitation, les 
pièces pourraient être endommagées et le rendement pourr ait être plus 
faible en raison du surchauffement du moteur. Si le probl ème se poursuit, 
arrêter immédiatement l’appareil et contacter le centre l ocal de
service à la clientèle.

NE PAS UTILISER SI LE CORDON D’ALIMENTATION OU LE FIL EST BRISÉ OU 
�(�1�'�2�0�0�$�*�e���2�8���6�,���/�$���)�,�&�+�(���(�6�7���6�(���'�(�6�6�(�5�5�(��
Cela peut causer un choc électrique, un incendie ou une bl essure.

AUX FINS DE SÉCURITÉ, LES LIAISONS DE TERRE NE DOIVENT PAS REPOSER SUR 
UNE CONDUITE DE GAZ, UN TUYAU D’ALIMENTATION EN EAU DE PLASTIQUE, UN 
�)�,�/���7�e�/�e�3�+�2�1�,�4�8�(�����(�7�&��
Cela peut causer un choc électrique, un incendie, une défail lance et une 
explosion. Assurez-vous d’utiliser une prise avec liai son de terre.

NE JAMAIS DÉMONTER LE BOL PENDANT QUE L’APPAREIL EST EN MARCHE NI 
�,�1�6�e�5�(�5���/�(���'�2�,�*�7�����'�(�6���&�2�5�3�6���e�7�5�$�1�*�(�5�6���3�����(�;�����)�2�8�5�&�+�(�7�7�(�����&�8�,�/�/�Ë�5�(�����(�7�&����
�'�$�1�6���/�(���7�8�<�$�8���'�·�$�/�,�0�(�1�7�$�7�,�2�1���2�8���/�$���6�2�5�7�,�(���'�(���-�8�6����
Cela peut causer une blessure, un accident ou une défaill ance.

CET APPAREIL N’EST PAS VOUÉ À L’UTILISATION PAR DES PERSONNES 
(NOTAMMENT LES ENFANTS) À CAPACITÉS PHYSIQUES, SENSORIELLES OU 
MENTALES REDUITES, OU SANS EXPÉRIENCE ET CONNAISSANCE DU PRODUIT, 
SOUS RÉSERVE DE LA SURVEILLANCE OU DE L’INSTRUCTION LORS DE L’USAGE 
�'�(���/�·�$�3�3�$�5�(�,�/���3�$�5���/�$���3�(�5�6�2�1�1�(���5�(�6�3�2�1�6�$�%�/�(���'�(���/�(�8�5���6�e�&�8�5�,�7�e��
Il faut surveiller les enfants et s’assurer qu’ils ne  jouent pas avec l’appareil..

SI UNE FUITE DE GAZ EST DÉTECTÉE, NE PAS INSÉRER LA FICHE DU CORDON DANS 
�/�$���3�5�,�6�(�����2�8�9�5�,�5���/�$���)�(�1�È�7�5�(���3�2�8�5���9�(�1�7�,�/�(�5���(�1�7�,�Ë�5�(�0�(�1�7���(�7���,�0�0�e�'�,�$�7�(�0�(�1�7��
Cela peut causer une blessure ou une défaillance.

�1�(���3�$�6���0�2�8�,�/�/�(�5���/�$���%�$�6�(���2�8���e�&�/�$�%�2�8�6�6�(�5���'�(���/�·�(�$�8���6�8�5���/�$���%�$�6�(��
Attention de ne pas laisser tout liquide ou autre su bstance s’introduire dans 
le commutateur de l’appareil. NE PAS UTILISER LE COMMUTATEU R AVEC LES 
MAINS MOUILLÉES. Cela peut causer un choc électrique ou un  incendie.
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PR"CAUTIONS DE S#RET"

DURANT L’EXPLOITATION, NE PAS TENTER DE DÉPLACER LA BASE, DÉMONTER
LA CUVE DU BOL OU LES PIÈCES AFIN DE LES VERROUILLER
Cela peut causer une blessure ou une défaillance. E n cas de toute mesure 
nécessaire, arrêter d’abord l’appareil et débranche r le cordon d’alimentation.

LORSQUE VOUS UTILISEZ L’APPAREIL, ATTENTION AUX CRAVATES, LONGS 
�&�2�/�/�,�(�5�6�����e�&�+�$�5�3�(�6�����(�7�&�����4�8�,���3�2�8�5�5�$�,�(�1�7���6�·�,�1�7�5�2�'�8�,�5�(���'�$�1�6���/�(���%�2�<�$�8��
�'�·�$�/�,�0�(�1�7�$�7�,�2�1��
Cela pourrait causer une blessure, une défaillance ou un  bris.

�3�2�6�(�5���/�·�$�3�3�$�5�(�,�/���6�8�5���8�1�(���6�8�5�)�$�&�(���3�/�$�1�(���(�7���6�7�$�%�/�(��
Cela pourrait causer une blessure ou une défaillance.

�1�(���3�$�6���8�7�,�/�,�6�(�5���/�·�$�3�3�$�5�(�,�/���3�(�1�'�$�1�7���3�/�8�6���'�(���������0�,�1�8�7�(�6���­���/�$���)�2�,�6��
Cela pourrait briser le moteur en raison d’un surchauffe ment. Refroidir 
�V�X�I�À�V�D�P�P�H�Q�W���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���G�X�U�D�Q�W�������P�L�Q�X�W�H�V���D�Y�D�Q�W���G�H���F�R�Q�W�L�Q�X�H�U���j���O�·�X�W�L�O�L�V�H�U��

POUR PLACER LES INGRÉDIENTS DANS L’ENTONNOIRE, UTILISER SEULEMENT 
�/�(���3�5�(�6�6�2�,�5���)�2�8�5�1�,��
Cela peut causer une blessure ou une défaillance.

�1�(���3�$�6���/�$�,�6�6�(�5���/�·�$�3�3�$�5�(�,�/���6�8�%�,�5���8�1���&�+�2�&���6�e�5�,�(�8�;���(�7���1�(���3�$�6���/�·�e�&�+�$�3�3�(�5��
Cela peut causer un choc électrique, un incendie ou une dé faillance.

SI L’APPAREIL A MAUVAISE ODEUR OU S’IL SURCHAUFFE ET LAISSE ÉCHAPPER 
DE LA FUMÉE, CESSER IMMÉDIATEMENT DE L’UTILISER ET CONTACTER LE CENTRE 
�'�(���6�2�8�7�,�(�1��
Lorsque vous utilisez un nouvel apparel, il a une o deur et celle-ci se dissipe 
naturellement avec le temps.

�7�2�8�-�2�8�5�6���'�e�%�5�$�1�&�+�(�5���/�·�$�3�3�$�5�(�,�/���$�3�5�Ë�6���8�7�,�/�,�6�$�7�,�2�1�����/�2�5�6���'�8��
�'�e�%�5�$�1�&�+�(�0�(�1�7���'�(���&�2�5�'�2�1�����%�,�(�1���7�(�1�,�5���/�(���&�2�5�'�2�1���'�·�$�/�,�0�(�1�7�$�7�,�2�1����
Débrancher l’appareil en tenant le cordon peut causer un choc électrique 
ou un incendie.

�/�·�$�3�3�$�5�(�,�/���3�Ë�6�(���(�1�9�,�5�2�1�������.�*�����������/�%�������3�2�8�5���'�e�3�/�$�&�(�5���/�·�$�3�3�$�5�(�,�/�����7�(�1�,�5
�)�(�5�0�(�0�(�1�7���/�(�6���3�2�,�*�1�e�(�6���$�8���%�$�6���'�(���/�$���%�$�6�(���$�9�(�&���/�(�6���'�(�8�;���0�$�,�1�6��
Déplace r l’appareil en tenant le bol ou le rebord de  la base, la base tombe
ce qui peut causer une blessure ou une défaillance.

30minute
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SI LA FOREUSE CESSE DE FONCTIONNER

Appuyer sur le bouton [ON] pour utiliser 
l’appareil correctement. Au moyen du 
bouton [ON] ou [Rev], faire arrêter la 
foreuse complètement après l’arrêt de 
l’appareil ou le relâchement du bouton.

Remarque:
Même après avoir suivi les consignes  
ci-haut, si la centrifugeuse ne fonctionne 
toujours pas, débranchez le cordon 
d’alimentation, démontez et nettoyez la 
cuve, puis réessay

Appuyer sur le bouton [Rev] pendant 3 à 
5 secondes, puis relâcher. Lorsque [Rev] 
relâché, la foreuse cessera de tourner. 
Refaire cette démarche 2 ou 3 fois. 
Le bouton [Rev] pousse les ingrédients vers 
le haut et libère les aliments coincés.

2

1
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PÂTES ET PAINS BÂTONS



63

M"THODE

FRUITS ET L"GUMES
�)�L�O�W�U�H���G�H���M�X�V      |      �%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���D�M�X�V�W�D�E�O�H����    |      Aucune buse nécessaire

• �������3�D�V�V�R�L�U�H�������9�R�X�V���S�R�X�Y�H�]���X�W�L�O�L�V�H�U���O�D���S�D�V�V�R�L�U�H���V�L���Y�R�V���D�O�L�P�H�Q�W�V���S�U�H�V�V�p�V���G�p�J�D�J�H�Q�W���S�O�X�V���G�H���P�R�X�V�V�H��
et de pulpe que vous préférez. Placez la passoire sur  le contenant ou le bol après 
l’extraction et avant de verser le jus dans un verre .

•    Laver bien les ingrédients frais pour en retirer l ’accumulation de produits chimiques. Le 
système alimentaire Omega ® peut extraire le jus de fruits et légumes non pelés,  mais il se 
peut que vous préfériez peler les aliments au prélabl e selon vos goûts.

•    Le traitement des aliments mous est plus facile s’ils sont réfrigérés.

•    Coupez les fruits et légumes en petits morceaux pour l es insérer dans le tambour.

•    Allumez l’appareil [Marche] et laissez-le fonctionner sans interruption jusqu’à l’extraction 
complète du jus.

•    A lternez entre les aliments mo us et durs. Idéaleme nt, il vaut mieux commencer par un 
aliment mou.

•    Si la puple commence rendre le fonctionnement normal.

•    Après avoir posé le dernier fruit ou légume dans  l’entonnoir, garder l’appareil en marche 
�S�H�Q�G�D�Q�W���T�X�H�O�T�X�H�V���V�H�F�R�Q�G�H�V���D�À�Q���G�H���Y�R�X�V���D�V�V�X�U�H�U���T�X�H���W�R�X�W�H�V���O�H�V���J�R�X�W�W�H�V���G�H���M�X�V���V�R�Q�W���H�[�W�U�D�L�W�H�V��

•    Après chaque utilisation, nettoyez tous les morceaux  qui ont touché les aliments ou le jus.

•    Vous pouvez extraire le jus d’aliments normalement n on utilisés pour la préparation des 
repas, par exemple, les bouts de carrottes ou de bette raves.

�/�D���S�D�V�V�R�L�U�H���À�O�W�U�H�U�D
l’excès de mousse ou
de pulpe.

Filtre de jus Foreuse Tambour
Bouchond’
extrémité

Trémie

 Entonnoir
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M"THODE

AGROPYRE ET L"GUMES VERTS FEUILLUS
�)�L�O�W�U�H���G�H���M�X�V      |      �%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���D�M�X�V�W�D�E�O�H����    |      Aucune buse nécessaire

• �����3�D�V�V�R�L�U�H�������9�R�X�V���S�R�X�Y�H�]���X�W�L�O�L�V�H�U���O�D���S�D�V�V�R�L�U�H���V�L���Y�R�V���D�O�L�P�H�Q�W�V���S�U�H�V�V�p�V���G�p�J�D�J�H�Q�W���S�O�X�V���G�H���P�R�X�V�V�H��
et de pulpe que vous préférez. Placez la passoire sur  le contenant ou le bol après 
l’extraction et avant de verser le jus dans un verre . Vous pouvez également placer la 
passoire sur le contenant de pulpe et verser dans un  verre le reste de jus qui s’y trouve.

•  Laver bien les ingrédients frais pour en retirer l’ accumulation de produits chimiques.

•   Ne pas trop remplir l’entonnoir d’alimentation. Ajou tez de petites quantités peu à peu 
dans la centrifugeuse. Permettre l’extraction de l’ense mble du jus avant d’ajouter le 
prochain aliment.

•   Parfois, le jus peut être extrait vers le bol de pul pe et non le contenant de jus. C’est tout à 
fait normal et cela se poursuivra jusqu’au remplissage de la zone d’éjection de pulpe.

•   En cas d’extraction d’un aliment pour ajouter du go ût, veuillez l’insérer durant la première moitié 
�G�X���S�U�R�F�H�V�V�X�V�����/�H�V���D�O�L�P�H�Q�W�V���D�M�R�X�W�p�V���j���O�D���À�Q���U�L�V�T�X�H�Q�W���G�H���Q�H���S�D�V���D�S�S�R�U�W�H�U���X�Q���D�U�{�P�H���F�R�P�S�O�H�W��

•   Certaines boissons de légumes verts ont un goût t rop prononcé aux yeux de certaines 
personnes. Ajoutez un citron, une pomme, du gingemb re, des carrottes ou des betteraves 
�H�Q���J�X�L�V�H���G�H���V�X�F�U�H���Q�D�W�X�U�H�O���D�À�Q���G�H���G�L�O�X�H�U���O�H���J�R�€�W���G�H���O�·�D�J�U�R�S�\�U�H���H�W���G�H�V���O�p�J�X�P�H�V���Y�H�U�W�V���I�H�X�L�O�O�X�V��

"MINCER ET HACHER
Cone vide     | ���������%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���Y�L�G�H������������| �����������%�X�V�H���U�R�Q�G�H���R�Y�D�O�H

• �����8�W�L�O�L�V�H�U���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���F�R�P�P�H���X�Q���U�R�E�R�W���F�X�O�L�Q�D�L�U�H���D�À�Q���G�H���S�U�p�S�D�U�H�U���G�H�V���P�D�U�L�Q�D�G�H�V�����V�D�O�V�D�V����
soupes et sauces.

•   Hacher ou moudre de la viande, du poisson, de herbe s, du riz trempé et des haricots. 
Retirer tout dépôt indésirable de gras sur la viand e ou la volaille. Dépecer et écailler le 
poisson avant le traitement.

Bouchond’
extrémité Tambour

�6�L�H�Y�H���À�O�W�U�H�U���O�H�V���H�[�F�q�V��
de mousse ou de 
pâte.

Filtre de jus Foreuse

Bouchon 
d’extrémitévide

Buse ronde

Buse ovale

Cone vide TambourForeuse

Trémie

 Entonnoir

Trémie

 Entonnoir
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BEURRES DE NOIX
Cone vide     | ���������%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���Y�L�G�H������������| ���������%�X�V�H���I�D�F�X�O�W�D�W�L�Y�H

•    Les beurres de noix constituent la forme naturelle du beurre d’arachides, 
d’amandes, de graines de tournesol, etc.

•    Retirer la peau et les coquilles de noix. Allumez l ’appareil [Marche]. Ajoutez les noix.  

•    Traitez les noix dans le système alimentaire au moi ns deux ou trois fois jusqu’à ce que 
la texture soit d’une consistance lisse.

LAITS DE NOIX ET DE SOJA
Cone vide     | ���������%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���Y�L�G�H������������| ���������%�X�V�H���I�D�F�X�O�W�D�W�L�Y�H

•   Les laits de noix sont extraits notamment des amande s, des pacanes, des cajous, des 
noisettes, etc. Vous pouvez également préparer du lai t de noix de coco et de soja.

•  Faites tremper les noix durant 4 à 8 heures dans l’ eau.

•   Allumez l’appareil [Marche]. Par cuillérées, versez les noix trempées (et une partie de 
l’eau) dans l’entonnoir. Versez la pulpe à nouveau dans l’entonnoir avec d’autre eau 
de trempage  et moulez une seconde fois, pour un arôme a ccentué et crémeux. Par la 
suite, vous pouvez soit arrêter, soit remoudre une t roisième fois.  

DESSERTS
Cone vide     | ���������%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���Y�L�G�H������������| ���������%�X�V�H���I�D�F�X�O�W�D�W�L�Y�H

•   Préparez des desserts congelés sans gras, sucre ou calories ajoutés.

•   Faites dégeler les fruits surgelés durant 5 à 10 min utes. Allumez l’appareil [Marche]. 
Pressez les fruits dégelés dans le système alimentaire  et servir. 

•   Parmi les parfums de sorbet aux fruits les plus popul aires, notons banane, cerise, 
mûres, bleuet, framboise, fraise, melon d’eau, kiwi, mangu e, poire, ananas, pêches, 
raisins, oranges et plus encore!

•   Vous pouvez également préparer des limonades glacées e t des glaces  
avec des �L�Q�J�U�p�G�L�H�Q�W�V���Q�D�W�X�U�H�O�V�����/�H�V���U�H�F�H�W�W�H�V���À�J�X�U�H�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H���V�L�W�H�� 
www.OmegaJuicers.com.

Les recettes ci-haut sont préparées avec les  
accessoires ci-dessous.

Bouchon 
d’extrémitévide

Buse facultative

Buse facultative

Cone vide TambourForeuse

Trémie

 Entonnoir

M"THODE
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M"THODE

ALIMENTS POUR B"B"S
Cone vide      |      �%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���D�M�X�V�W�D�E�O�H����    |      Aucune buse nécessaire

•   Préparer des aliments pour bébés avec votre Omega  est une expérience 
enrichissante, car vous savez que vous offrez à vot re bébé des aliments frais, nutritifs et 
faciles à digérer. Votre bébé a aussi l’occasion de  goûter régulièrement une grande 
variété de textures et goûts sans agents conservate urs ou additifs synthétiques.

•    Commencez par faire cuire les légumes ou les fruits. Vou s pouvez les cuire à la 
vapeur, les cuire au four ou les faire bouillir. La cui sson à la vapeur conserve le plus 
de nutriments.

•   �)�U�X�L�W�V�������O�H�V���S�R�P�P�H�V�����S�R�L�U�H�V�����S�r�F�K�H�V�����S�U�X�Q�H�V�����P�D�Q�J�X�H�V���H�W���I�U�D�L�V�H���V�R�Q�W���I�D�F�L�O�H�V���j���U�p�G�X�L�U�H��
en purée.

•   �/�p�J�X�P�H�V�������O�H�V���S�R�P�P�H�V���G�H���W�H�U�U�H�����F�D�U�U�R�W�W�H�V�����L�J�Q�D�P�H�V�����E�U�R�F�R�O�L���H�W���F�R�X�U�J�H���V�R�Q�W���I�D�F�L�O�H�V���j��
réduire en purée.

•   Allumez l’appareil [Marche]. Par cuillérées, poser le s légumes ou fruits cuits dans 
l’entonnoir avec une partie du liquide de cuisson. L’a jout du liquide aide à conserver 
les nutriments libérés dans l’eau durant la cuisson.

MARC DE CAF"
Cone vide      |      �%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���D�M�X�V�W�D�E�O�H����    |      Aucune buse nécessaire

•   Allumez l’appareil [Marche]. Verser lentement et conti nuellement les grains de café 
�G�D�Q�V���O�·�H�Q�W�R�Q�Q�R�L�U�����'�H�V���J�U�D�L�Q�V���À�Q�H�P�H�Q�W���P�R�X�O�X�V���H�Q���V�H�U�R�Q�W���H�[�W�U�D�L�W�V�����1�H���S�D�V���D�M�R�X�W�H�U���W�U�R�S��
de grains à la fois. Vous ne devriez pas avoir à moud re les grains deux fois.

•    Si les grains de café ont une haute teneur en huile , vous pourriez les faire sécher 
durant la nuit pour un traitement plus facile.

Les recettes ci-haut sont préparées avec les accessoires ci-dessous. 

Bouchon 
d’extrémitévide Cone vide

TambourForeuse

Trémie

 Entonnoir
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M"THODE

P$TES OU PAINS B$TONS 
Cone vide    |    �%�R�X�F�K�R�Q���G�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���D�M�X�V�W�D�E�O�H����  |     �%�X�V�H���U�R�Q�G�H�����S�O�D�W�H���R�X���S�R�X�U���S�D�L�Q�V���E�k�W�R�Q�V

•   Cet appareil est conçu pour extruder des pâtes et non pour faire des pâtes. Préparez 
la pâte à la main ou au moyen d’un robot-mélangeur.

•   Saupoudrer une petite quantité de farine sur les pâte s et la trémie du système 
�D�O�L�P�H�Q�W�D�L�U�H���H�W���G�D�Q�V���O�H���W�D�P�E�R�X�U���D�À�Q���G�H���S�U�p�Y�H�Q�L�U���T�X�·�H�O�O�H�V���F�R�O�O�H�Q�W���H�Q�W�U�H���H�O�O�H�V��

•  �$�M�R�X�W�H�U���G�H���O�·�H�D�X���D�À�Q���G�·�p�Y�L�W�H�U���X�Q�H���S�k�W�H���W�U�R�S���V�q�F�K�H��

•   �(�[�W�U�X�V�L�R�Q���G�H���S�k�W�H�V������ 
Décidez quel type de nouilles vous préférez et placez la buse appropriée sur le tambour.

Façonner la pâte en boules ou en tubes qui sont légè rement plus petits que l’ouverture
du tambour du système alimentaire.

Allumez l’appareil [M arche]. Passez la pâte dans le système alimentaire. Une 
alimentation de la pâte sans interruption vous donne ra des nouilles plus longues à 
mesure de l’extraction des pâtes. Les pâtés peuvent e nsuite être coupées selon la 
longueur voulue avec des ciseaux ou un couteau.

Les pâtes fraîches doivent être cuites dans l’eau bouil lante. Les pâtes fraîches cuisent 
plus rapidement q ue les pâtes emballées.

Si vous voulez accentuer le goût de vos pâtes, ajoutez des épinards, du basilic ou des 
tomates séchées. Le jus ou la pulpe de légume restant peut égalment être intégré aux 
pâtes pour ajouter un arôme.

Votre choix de buse déterminera la taille et la forme des pâtes.

Bouchon 
d’extrémitévide

Cone vide TambourForeuse

Trémie

 Entonnoir
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DIAGNOSTIC DE D"FAILLANCE

Veuillez tenter de diagnostiquer la défaillance de l’a ppareil avant de contacter le 
�F�H�Q�W�U�H���G�H���V�H�U�Y�L�F�H���j���O�D���F�O�L�H�Q�W�q�O�H���G�·�2�P�H�J�D���D�X�[���À�Q�V���G�H���U�p�S�D�U�D�W�L�R�Q���R�X���G�H���V�H�U�Y�L�F�H�����/�R�U�V�T�X�H��
�Y�R�X�V�����F�R�Q�W�D�F�W�H�]���2�P�H�J�D���D�X�[���À�Q�V���G�H���V�H�U�Y�L�F�H���D�S�U�q�V���Y�H�Q�W�H�����D�\�H�]���O�H���Q�X�P�p�U�R���G�H���V�p�U�L�H���H�W���O�H��
code à barres du produit sous la main.

�/�·�D�S�S�D�U�H�L�O���Q�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H���S�D�V
•    A ssurez-vous que le cordon d’alimentation est correcteme nt branché.
•    A ssurez-vous que l’entonnoir est assemblé correctement.  Si l’entonnoir n’est pas 

verrouillé en place, l’appareil ne fonctionnera pas.
•     �$���V�V�X�U�H�]���Y�R�X�V���T�X�H���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���H�V�W���D�V�V�H�P�E�O�p���V�H�O�R�Q���O�H�V���L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V���À�J�X�U�D�Q�W���G�D�Q�V���F�H��

manuel. Référez-vous aux instructions.
•    S i l’appareil ne fonctionne toujours pas, veuillez con tacter le service à la clientèle 

d’Omega pour obtenir un soutien complémentaire.

L’entonnoir ne s’ouvre pas
•    S’il y a beaucoup de pulpe dans la cuve, appuyer sur [ On] pour libérer l’excès de pulpe.
•    �9�p�U�L�À�H�]���T�X�H���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O���Q�H���F�R�Q�W�L�H�Q�W���D�X�F�X�Q���F�R�U�S�V���p�W�U�D�Q�J�H�U���R�X���R�E�M�H�W���V�R�O�L�G�H�����S�����H�[�����S�p�S�L�Q�V��
•    Appuyez sur le bouton [Rev] pour repousser vers le haut les ingrédients coincés.
•     Ne pas tenter de l’ouvrir de force. Si l’entonnoir ne s’ouvre toujours pas, 

veuillez communiquer avec le service à la clientèle d’Omega  pour un soutien 
complémentaire.

�/�·�D�S�S�D�U�H�L�O���F�H�V�V�H���G�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�U���G�X�U�D�Q�W���V�R�Q���H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���Q�R�U�P�D�O�H
•    �9�p�U�L�À�H�]���V�L���G�H�V���P�R�U�F�H�D�X�[���G�·�D�O�L�P�H�Q�W�V���V�R�Q�W���F�R�L�Q�F�p�V���G�D�Q�V���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O��
•     Réferez vous à la section « Si la foreuse cesse de fonctio nner » du manuel et suivre les 

consignes associées au bouton [Rev].
•    Si l’appareil ne fonctionne toujours pas, veuillez commun iquer avec le service à la 

clientèle d’Omega pour un soutien complémentaire.

�/�L�J�Q�H�V���À�Q�H�V���R�X���p�J�U�D�W�L�J�Q�X�U�H�V���D�X�W�R�X�U���G�H���O�D���I�R�U�H
•     C’est tout à fait normal. Pas besoin de vous en préoccup er. Ces marques de moulure 

résultent du processus normal de fabrication.

�)�X�L�W�H�V���G�H���M�X�V���V�X�U���O�D���E�D�V�H���G�H���O�·�D�S�S�D�U�H�L�O
•    �9���p�U�L�À�H�]���V�L���X�Q�H���T�X�D�Q�W�L�W�p���H�[�F�H�V�V�L�Y�H���G�·�D�O�L�P�H�Q�W�V���V�H���W�U�R�X�Y�H���G�D�Q�V���O�·�H�Q�W�R�Q�Q�R�L�U��
•     S i vous tentez de centrifuger une grande quantité d’a liments par rapport à 

l’évacuation de la pulpe, le dispositif d’étanchéité se ra légèrement repoussé. Cette 
fente peut causer la fuite du jus..

•    Ne tentez pas de mettre trop d’aliments dans la centrifug euse. Pousser 
�J�U�D�G�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���O�H�V���D�O�L�P�H�Q�W�V���D�X�[���À�Q�V���G�·�H�[�W�U�D�F�W�L�R�Q����

•    �9�p�U�L�À�H�]���T�X�H���O�H���U�D�E�D�W���G�H���M�X�V���H�V�W���I�H�U�P�p��

�/�D���F�H�Q�W�U�L�I�X�J�H�X�V�H���W�U�H�P�E�O�H���G�X�U�D�Q�W���O�·�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q
•     C’est normal et dû à la rotation de la foreuse. Ce n’es t pas une défectuosité. Les 

ingrédients corsés, comme les carottes, les pommes de terre , les radis, les bettraves, 
etc. peuvent susciter davantage de tremblement que les i ngrédients plus mous.

•     Se lon la fermeté des ingrédients, il peut y avoir un  tremblement plus prononcé.
•     Un tremblement léger est attribuable au moteur.

NOUS JOIN:
NOUS JOINDRE: 1-800-633-3401 

�2�Q�O�L�Q�H�� www.OmegaJuicers.com/contact-omega-juicers
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SP"CIFICATIONS DU PRODUIT

Nom du produit Système alimentaire Omega®

�1�R�P���G�X���P�R�G�q�O�H�� 8004/8006

Tension 120 V

Fréquence 60 Hz 

�&�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q���p�O�H�F�W�U�L�T�X�H��150 W 

T/M 80 tr/min

Longueur du cordon 64 pouces (1,6 mm)

Poids 20 lb (9 kg)

Dimensions 6,5 po. largeur (165 mm)

 14,5 po. profondeur (368 mm)

 15,5 po. hauteur (394 mm)

�'�p�O�D�L���G�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��Moins de 30 minutes

�0�R�G�q�O�H�V���-�����������H�W���-���������� 220-240 V / 50-60 Hz
�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H�V



RECETTES



RECETTES
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3

4

1

2 

 

 

3

4

2

1�����W�D�V�V�H�V���G�·�D�P�D�Q�G�H�V���Q�R�Q���V�D�O�p�H�V
�����W�D�V�V�H�V���G�·�H�D�X���G�L�V�W�L�O�O�p�H

PRÉP  12 heures �4�i�;�/�6�+�,   4 minutes

Ingrédients: Méthode:

Faire tremper les amandes dans 3 tasses 
d’eau durant la nuit. Égoutter.

Place almonds in 3 cups of fresh water. 

�$�X���P�R�\�H�Q���G�X���À�O�W�U�H���G�H���M�X�V���G�X���6�\�V�W�q�P�H��
alimentaire Omega ®, verser à la louche les 
amendes et l’eau dans la centrifugeuse. 
Si vous préférez un lait plus liquide, ajoutez 
de l’eau.

Vous pouvez sucrer le lait en ajoutant  
1 cuillère à thé de miel, de nectar 
d’aguave, de sucre de canne ou de 
sirop d’érable. Vous pouvez faire du lait 
d’amandes ou du lait au chocolat aux 
amandes en ajoutant 1 cuillère à table  
de poudre de cacao sans sucre.

Lait d’Amande

�����W�D�V�V�H���G�H���V�R�M�D���E�L�R�O�R�J�L�T�X�H�V
6 tasses d’eau

�X�Q�H���S�L�Q�F�p�H���G�H���V�H�O
�î���F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�K�p���G�·�H�[�W�U�D�L�W���G�H���Y�D�Q�L�O�O�H

�����F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�K�p���G�·�D�J�X�D�Y�H�� 
�R�X���D�X�W�U�H���p�G�X�O�F�R�U�D�Q�W

�����F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�K�p���G�H���F�D�Q�H�O�O�H

PRÉP  10 minutes �4�i�;�/�6�+�,   35 minutes

Ingrédients: Méthode:

Lait de Soja

Faire tremper les amandes dans 3 tasses
de soja durant la nuit. Égout 

Placer le soja dans 3 tasses d’eau fraîche.
�$�X���P�R�\�H�Q���G�X���À�O�W�U�H���G�H���M�X�V���G�X���6�\�V�W�q�P�H��
alimentaire Omega ®. Verser à la louche les 
sojas et l’eau dans le jus. Si vous préférez un
lait plus liquide, ajoutez de l’eau.

Transférer le lait dans une casserole sur la
cuisinière. Amener le lait à ébullition. Baisser
ensuite le feu à doux et laisser mijoter 
�G�X�U�D�Q�W���������P�L�Q�X�W�H�V�����3�U�p�O�H�Y�H�U���W�R�X�W���À�O�P���R�X���P�R�X

Retirer du feu et assaisonner avec du sel, 
de l’extrait de vanille, de l’aguave et de la 
canelle. Mélanger et savourer.

3

1

 

 

 

2

1

3

4
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RECETTES

3

1

2 

 

 2

12 tasses d’arachides rôties
�V�D�Q�V���F�R�T�X�L�O�O�H�V���H�W���V�D�Q�V���S�H�D�X

�����F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�D�E�O�H���G�·�K�X�L�Oe de pépins 
de raisins

�����F�X�L�O�O�q�U�H�V���j���W�K�p���G�H��nectar ���G�H���Q�R�L�[��
de coco

�����F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�K�p���G�H���V�H�O���U�p�H�O

PRÉP  5 minutes MÉTHODE  10 minutes

Ingrédients: Méthode:

Avec un Système alimentaire Omega ®,
substituer le cône d’extraction de jus par le
cône vide; assembler la buse de pâtes
voulue.

Commencer à verser les noix dans 
l’entonnoir. Les passer 2 ou 3 fois jusqu’à ce 
que l’huile apparaisse.

Transférer dans un bol et mélanger tous les
ingrédients à la main, avec cuillère.

Verser le mélange dans le Système
alimentaire Omega ®.

Beurre d’Arachides

1

2

 

 

 

3

2

12 cups dry cashews
�����W�D�E�O�H�V�S�R�R�Q�V���F�R�F�R�Q�X�W���Q�H�F�W�D�U

�����W�E�V�S���F�R�F�R�Q�X�W���R�L�O
�����W�V�S���Y�D�Q�L�O�O�D���S�R�Z�G�H�U

�î���W�V�S���U�H�D�O���V�D�O�W��

PRÉP  5 minutes MÉTHODE 8 minutes

Ingrédients: Méthode:

Avec un Système alimentaire Omega ®,
substituer le cône d’extraction de jus par 
le cône vide; assembler la buse de pâtes
voulue.

Commencer à verser les noix dans 
l’entonnoir. Les passer 2 ou 3 fois jusqu’à 
ce que l’huile apparaisse.

Transférer dans un bol et mélanger à 
la main tous les ingrédients, avec une 
cuillère. Verser le mélange dans le Système 
alimentaire une fois de plus.

3

4

Beurre Aux Noix à la 
Pâte à Biscuits
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1

2

 

 

 

3

2

1�����W�D�V�V�H�V���G�H���V�H�P�R�X�O�H
�î���F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�K�p���G�H���V�H�O
½ tasse d’eau chaude

PRÉP  5 minutes MÉTHODE   5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Dans un grand bol, mélanger la semo ule et
le sel, puis ajouter de l’eau (en ajouter plus
si la pâte est trop ferme).

Avec un Système alimentaire Omega ®,
substituer le cône d’extraction de jus par le
cône vide; choisir la buse de pâtes voulue.

Passer la pâte par l’entonnoir et couper les
nouilles selon la longueur voulue.

Pâtes Sans Oeufs

1

2 

3

4

2

11 tasse de farine
1 oeuf battu

�����F�X�L�O�O�q�U�H�V���j���W�D�E�O�H���G�·�H�D�X
�î���F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�K�p���G�H���V�H�O

PRÉP  5 minutes MÉTHODE   5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Dans un grand bol, mélanger la farine 
et le sel.

Faire un puits au centre du mélange de
farine et de sel, puis ajouter l’oeuf. Si la
pâte est trop ferme, ajouter de l’eau.

Avec un Système alimentaire Omega ®,
substituer le cône d’extraction de jus 
par le cône vide; choisir la buse de 
pâtes voulue.

Passer la pâte par l’entonnoir et couper 
les nouilles selon la longueur voulue.

Pâtes Maison

RECETTES
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RECIPES

1

2
 

 

 

3

4

2

1�����ï���V�D�F�K�H�W���G�H���O�H�Y�X�U�H���V�q�F�K�H���D�F�W�L�Y�H
1 ½ tasse d’eau chaude

�î���W�D�V�V�H���G�H���O�D�L�W���F�K�D�X�G
�����F�X�L�O�O�q�U�H�V���j���W�D�E�O�H���G�H���V�X�F�U�H

�����F�X�L�O�����j���W�D�E�O�H���G�H���E�H�X�U�U�H�����V�p�S�D�U�p�H�V���H�W���I�R�Q�G�X�H�V
�î���F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�K�p���G�H���V�H�O���F�D�V�K�H�U
�î���F�X�L�O�O�q�U�H���j���W�K�p���G�·�D�L�O���p�P�L�Q�F�p

�ð���F�X�L�O�����j���W�K�p���G�·�D�V�V�D�L�V�R�Q�Q�H�P�H�Q�W
�j���O�·�L�W�D�O�L�H�Q�Q�H���V�p�F�K�p

4 ½ - 5 ½ tasses de farine
�ï���W�D�V�V�H���G�H���I�U�R�P�D�J�H���S�D�U�P�H�V�D�Q���U�k�S�p

Ingrédients: Méthode:

Dans un grand bol, mélanger l’eau et la  
levure et laisser reposer jusqu’au  
bouillonnement (7-10 minutes).

Ajouter le lait, le sucre, le beurre, le sel casher e t 
2 tasses de farine. Battre jusqu’à une consistance 
lisse. Ajouter le fromage parmesan et le reste de 
la farine jusqu’à ce qu’une pâte molle se forme.

Avec un Système alimentaire Omega ®, substituer 
le cône d’extraction de jus par le cône vide; 
choisir la buse de pains bâtons voulue.

Passer la pâte par l’entonnoir et repasser à
nouveau 7 à 8 fois. Diviser la pâte en portions 
égales. 

Pains Bâtons

PRÉP  15 minutes �4�i�;�/�6�+�,  5 minutes

3

4

1

2 

 

 
3

4

2

12 tomates
¼ oignon
�î���O�L�P�H�W�W�H

1 piment fort
�����E�U�D�Q�F�K�H�V���G�H���F�L�E�R�X�O�H�W�W�H

�I�U�D�v�F�K�H

PRÉP  5 minutes   JUS 5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Bien laver tous les aliments.

Peler la limette (facultatif).

Ajouter tous les ingrédients dans votre 
Système alimentaire Omega ® et presser.

Servir et savourer.

Un verre de Salsa
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3 pommes rouges moyennes

PRÉP  15 minutes �4�i�;�/�6�+�,   6 minutes

Ingrédients: Méthode:

Aliments pour bébés -
Compote de Pommes

1

2

 

 

3

2

12 ignames

PRÉP  30 minutes MÉTHODE  5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Cuire les pommes de terre à la vapeur 
de 20 à 25 minutes.

Passer dans le Système alimentaire
Omega ®.

1 grosse igname donne environ 1 tasse.

Aliments pour bébés -
Ignames

Cuire à la vapeur 3 pommes rouges 
moyennes pelées et épépinées. 

Avec un Système alimentaire Omega ®, 
substituer le cône d’extraction de 
jus par le cône vide; choisir la buse 
voulue.

Passer dans le Systèm e alimentaire 
Omega ®.

Ajouter une pincée de canelle.
Donne 1 tasse.

2

3

1

RECIPES
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1

2

 

 

 

3

2

1Petits pois

Ingrédients: Méthode:

Égousser les pois durant la prép aration.
Nul besoin de cuire à la vapeur, au goût.

Avec un Système alimentaire Omega ®,
substituer le cône d’extraction de jus par 
le cône vide; choisir la buse voulue.

Ensuite, passer les pois dans le Système
alimentaire Omega ®. Convient 
idéalement aux enfants agés de 1 à 2 ans 
���O�H���S�O�X�V���M�H�X�Q�H�V���R�Q�W���G�H���O�D���G�L�I�À�F�X�O�W�p�� 
à les digérer).

Aliments pour bébés -
Petits Pois

PRÉP  3 minutes �4�i�;�/�6�+�,����6 minutes

1

2 

 

 
3

2

1

Ingrédients: Méthode:

Cuire les carrottes à la vapeur.

Avec un Système alimentaire Omega ®,
substituer le cône d’extraction de jus par le
cône vide; choisir la buse voulue.

Passer les carrottes dans le Système
alimentaire Omega ®.

Trois grosses carrottes donne environ  
1 tasse.

Aliments pour bébés -
Carrottes

PRÉP  30 minutes �4�i�;�/�6�+�,  5 minutes

3 grosses carrottes

RECETTES
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3

4

1

2 

 

 
3

4

2

1�����E�H�W�W�H�U�D�Y�H�V�����E�H�W�W�H�U�D�Y�H���D�X�V�W�U�D�O�L�H�Q�Q�H����

�����F�D�U�R�W�W�H�V���E�L�R�O�R�J�L�T�X�H�V

�����W�D�V�V�H���G�H���I�U�D�L�V�H�V���E�L�R�O�R�J�L�T�X�H�V

�����W�D�V�V�H�V���G�H���I�H�X�L�O�O�H�V���G�H���F�K�R�X���Y�H�U�W���I�U�L�V�p�� 

�������j������

���F�K�R�X���D�X�V�W�U�D�O�L�H�Q���W�R�V�F�D�Q��

Ingrédients: Méthode:

Bien laver tous les aliments.

Couper en morceaux de taille nécessaire

Presser dans un Système alimentaire Omega ®.

Verser sur glace et savourer

Rêve Australien

3

4

1

2

 

 

 

3

4

2

1½ betterave
�����I�H�X�L�O�O�H�V���G�·�p�S�L�Q�D�U�G

¼ cabbage
�����W�L�J�H���G�H���E�U�R�F�F�R�O�L
�î���S�D�P�S�O�H�P�R�X�V�V�H

½ citron
1 orange

1 kiwi
�����S�H�W�L�W�V���P�R�U�F�H�D�X�[���G�H���J�L�Q�J�H�P�E�U�H

PRÉP  2 minutes   JUS    4 minutes

Ingrédients: Méthode:

Couper les fruits et légumes en 
morceaux pour l’entonnoir 

Presser dans le Système 
alimentaire Omega ®

Verser sur glace

Savourer!

PRÉP  3 minutes   JUS    6 minutes

Boost Revigorant

RECETTES
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�����S�D�P�S�O�H�P�R�X�V�V�H�V�����S�H�O�p�V��
1 poivron rouge

2 poires
6 carottes

PRÉP  5 minutes   JUS    5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Agrumes Ensoleillées

Bien laver tous les ingrédients

Presser tous les aliments dans un
Système alimentaire Omega ® et sa-
vourer!

Portion : 16 à 18 oz

Regorge de vitamine C et de
bêta-carotène, ainsi que d e
vitamines A et K et même de cuivre.

2

1

3

1

2

 

 

 3

4

2

12 pommes
3 kiwis

PRÉP  5 minutes   JUS    5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Laver les pommes, puis dénoyauter et 
couper en quarts.

Peler les kiwis et hacher en petits morceaux.

Presser les ingrédients dans votre
Système alimentaire Omega ® .

Remuer avant de consommer.

Jus de Pommes & Kiwi

RECETTES
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3

1

2 

 
 

4

2

11 pomme moyenne,  
�S�H�O�p�H���H�W���F�R�X�S�p�H���H�Q���F�X�E�H�V
2 poires moyennes mûres, 

�S�H�O�p�H�V���H�W���W�U�D�Q�F�K�p�H�V���H�Q���F�X�E�H�V
�î���W�D�V�V�H���F�H�U�L�V�H�V���I�U�D�v�F�K�H�V

���G�p�Q�R�\�D�X�W�p�V���R�X���V�X�U�J�H�O�p�V���H�W���G�p�J�H�O�p�V��

PRÉP  5 minutes   JUS    5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Dans votre Système alimentaire 
Omega ®, presser la pomme,  
les poires et les cerises.

Avant de servir, garnir avec
des cerises fraîches au goût.

Boost Santé Intégral

3

4

1

2 

 

 3

2

11 concombre 1
�����I�H�X�L�O�O�H�V���G�H���©���F�K�R�X���Y�H�U�W���ª
�����S�R�L�J�Q�p�H���G�H���F�K�R�X���Á�H�X�U

�î���F�L�W�U�R�Q�����]�H�V�W�H���M�D�X�Q�H���S�H�O�p��

PRÉP  5 minutes   JUS    5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Laver tous les fruits et légumes.

Ajouter tous les ingrédients dans votre 
centrifugeuse Omega et presser.

Verser dans un verre et savourer.

Concombre Puissant

RECETTES
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1 tasse de pêches en dés
1 tasse de mangues en 

�G�p�V���H�W���S�H�O�p�H�V
�����R�U�D�Q�J�H���I�U�D�v�F�K�H�P�H�Q�W���S�U�H�V�V�p�H

�î���W�D�V�V�H���G�·�H�D�X���G�H���Q�R�L�[���G�H���F�R�F�R
�����F�����j���W�K�p���G�H���Q�H�F�W�D�U���G�·�D�J�D�Y�H

PRÉP  5 minutes   JUS    5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Agrumes Ensoleillées

Dans votre Système alimentaire 
Omega ®, presser tous vos ingédients 
jusqu’à consistance ctueuse et 
tamiser au goût.

Servir froid et garnir d’une tranche
de pêche.

2

1

1

2

 

 

 

3

2

1�î���W�D�V�V�H���G�H���P�R�U�F�H�D�X�[���G�·�D�Q�D�Q�D�V���V�X�U�J�H�O�p�V��

�î���W�D�V�V�H���G�H���E�D�Q�D�Q�H�V���V�X�U�J�H�O�p�H�V

�����W�D�V�V�H���G�H���I�U�D�L�V�H�V���V�X�U�J�H�O�p�H�V

�î���W�D�V�V�H���G�H���P�D�Q�J�X�H�V���V�X�U�J�H�O�p�H�V�� 

�H�Q���P�R�U�F�H�D�X�[

�����F�X�L�O�O�q�U�H�V���j���W�D�E�O�H���G�H���R�F�R�Q�V���G�H���Q�R�L�[�� 

de coco

PRÉP  5 minutes �4�i�;�/�6�+�,   5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Mélanger tous les ingrédients dans un 
bol. Dégeler légèrement avant de les 
passer dans le Système alimentaire 
Omega ®.

Changer le cône d’extraction de jus 
pour le cône vide et assembler votre 
buse de choix.

Commencer à verser et à pousser les
ingrédients dans l’entonnoir. Servir.

Rêverie des îles
Sorbet

RECETTES
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PRÉP  5 minutes �4�i�;�/�6�+�, �������T�P�U�\�[�L�Z

Ingrédients: Méthode:

Glace de Rêve Orangée
Sorbet

Geler le yogourt et peler les quartiers
d’orange.

Dégeler légèrement avant de passer 
dans le Système alimentaire Omega ®.

Substituer le cône d’extraction de jus 
par le cône vide et installer la buse 
voulue.

Verser et pousser les ingrédients dans
l’entonnoir, en alternant entre le yogourt 
et les quartiers d’orange. Servir.

2

3

4

1

 

 

�����F�X�L�O�O�q�U�H�V���j���W�D�E�O�H���G�H���M�X�V���G�H���F�L�W�U�R�Q
�����F�X�L�O�O�q�U�H�V���j���W�D�E�O�H���G�H���P�L�H�O���F�U�X

1 tasse d’eau

PRÉP  6 hours MÉTHODE  5 minutes

Ingrédients: Méthode:

Limonade Congelée
Sorbet

3

4

1

2

2

1 Faire chauffer le jus de citron et le miel au 
micro-ondes pendant 10 à 20 secondes. 
Ajouter l’eau et mélanger.

Geler le mélange dans un bac à glaçons 
ou .d ans un moule à Popsicle.

Avec un Système alimentaire Omega ®, 
substituer le cône d’extraction de jus par le 
cône vide et installer la buse voulue.

Dégeler légèrement les cubes de citron
avant de les passer dans le Système
alimentaire Omega ®. Servir.

3

4

�����R�U�D�Q�J�H�V���P�D�Q�G�D�U�L�Q�H�V���V�X�U�J�H�O�p�H�V
�H�W���S�H�O�p�H�V

�����W�D�V�V�H���G�H���\�R�J�R�X�U�W���j���O�D���Y�D�Q�L�O�O�H

RECETTES


